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V. évfolyam.«/ Eperjes, május 7-én 1881. 19. szám.

Szerkesztői iroda és kiadó-hivatal*
föntcza. 328-ik szám alatt.

az Eperjesi Bankegylet könyvnyomda-helyiségeiben.

Ide intézendő minden a lap szellemi részét illető közlemény, 
valamint elotizetés, hirdetmény és a kiadás körüli panaszok.

Megjelen: minden szombaton.
Előfizetési ár: vidékre postán vagy helyben házhoz küldve: 

Egv évre................................................  frt.
Felevre .......................................... 2
Negyedévre......................................1 ’’

Hirdetéseket elfogad: Haasenstein és Vogler Budapesten 
és Becsben, (J. L. Danhe in. Frankfurtban.

HIRDET&SI I>1 J :
háromhasábos petit sor egyszeri hirdetése 5 kr., többszörös 

hirdetés jutányosabb.

— Bélyegdij: minden hirdetésért külön 30 kr.— 
Nyílttér minden sor 10 kr.

Kéziratok és levelek vissza nem adatnak. — Bérmentetlen 
levelek csak ismerős kezektől fogadtatnak el.
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Két boldog fejedelmi pár ül örömünnepet, két 
fejedelem hű népei örülnek felséges Uraik örömének 
A felséges párok öröme lelkesitőleg hat ki az országokra, 
bejárja a szeretett császár és király öröme a gazdagok 
palotáit éppen úgy, mint a szegények kunyhóit, hiszen 
mindannyian tőlük, általuk reményű hazájuk felvirág­
zását, boldogságát, jólétét, és igy mint ezen haza gyer­
mekei, a maguk — boldogságát is.

Az Isten megáldotta az osztrák-magyar monarchiát 
egy dicső népei javáért élő fejedelemmel, egy uralko­
dóval, milyet keveset mutathat föl a történelem, egy 
„legelső magyar ember“-rel a magyar nemzetet, a ki 
érti népei törekvéseit, osztja óhajtásait, segiti igyeke­
zetét, a ki minden tettében igaz magyar király, kinek 
szíve összeforrt a magyar nemzet szívével, egy fejede­
lemmel, kinek drága életéért milliók imája száll fel az 
égbe, az ég urához, hoszszú boldog uralmat, életet esdve 
az ür ezen felkentjének és a szeretett királynénak a 
női erényekben tündöklő ezen dicső fejedelemasszonynak, 
a ki a magyar nemzetnek bálványozott, drága kincse.

A belgák nemes nemzetének, szabadsághoz szokott 
hazájának is van ilyen drága két gyémántja, ilyen vég­
telen drága kincse, és e két pár most örömünnepet ül! 
9 képzelhető-e ez a nélkül, hogy ne visszhangozzék az 
ölöm, a Kárpátoktól az Adriáig és hogy habot ne ver­
jen a tenger a belgák örömriadalától!

Képzelhetö-e ezeknek a felséges pároknak öröme 
a nélkül, hogy a népek millióinak szíve fel ne dobban­
jon mindazon országokban, melyekben csak hű alattvalóik 
az Irat dicsérik, hogy nekik ilyen fejedelmet, a népnek 
ilyen atyát adott!

Nem, nem . . . Kárpátoktól Adriáig zengjen a víg 
ének és a merre a tenger habjai belga hajókba ütódve 
zúgnak, harsogjon az örömittas kiáltás : Éljenek 
Éljenek!

De miért adjunk most, miért ily elragadtatással 
hangot a sziveinkben élő alattvalói szeretetnek, határ­
talan tiszteletnek, törhetlen hűségnek, ragaszkodásnak?

Azért azért, mert a Felségeknek öröme, öröm­
napja van. Örökre emlékezetes esemény, nagy napja 
virradt reájok, a fenséges trónörökös pár eskü­
vője napja!

A mi a szülő előtt a legszentebb, a mi a szülőre 
nézve a legboldogitóbb, gyermekeik jövő szerencséjének 
nagy napja virradt reájok!

Örömtől sugárzó arczczal látni királyát, örömtol 
sugárzó tekintetét szemlélhetni a bálványozásig szeretett, 
az imádattal határos kegyelettel tisztelt magyar király­
nőnek, nézheti-e ezt, láthatja-e ezt a magyar ember a 
nélkül, hogy elragadtatással, szíve mélyéből, a legmele­
gebb óhajtás hangján ne forduljon Istenéhez:

Isten királyok Istene! Áldd meg a magyar királyt!
Isten királyok Istene! Áldd meg a magyarok király­

néját!
Áldd meg a Felséges Házat, áldd meg minden tag­

jában, hogy igy a felséges, a dicső királyi pár boldog­
sága nőjjön!

>
j í

<

Es a fenséges pár, mely ma esküvője örömünnepét 
üli, a nagy nádor erényekkel tündöklő fiatal bájos 
unokája, a menyasszony, a szeretett, a dicsőített, a ha­
talmas, a magyar nép legdrágább kincse, legnagyobb 
jótevője, a legelső magyar ember e méltó fia, a vőlegény, 
váljon szivünk legforróbb óhajtásainak legmelegebb 
imáinknak, legbensőségesebb kérelmeinknek nem ő ad-e 
mai nap irányt, hogy az ég felé emelkedve: könyörög­
jenek, esedezzenek a Mindenhatónál, hogy tegye ezen 
napot az örömnek, a boldogságnak ezen szent napját 
a Fenséges párra és a hódoló tisztelettel és határtalan 
szeretettel feléjök tekintő hű alattvalókra örökre emlé­
kezetessé, az igazi, az állandó, a zavartalan boldogság, 
a népek milliói boldogságának nagy napjává!

Már maga az ébredező természet a téli halotti 
lepelből mint egy kipattant és mint csak valamely varázs­
ütésre a remény sziliébe, a szép zöld színbe öltözködő 
természet is int az örömre, int egy jobb jövőnek sej­
telmét, képét élőnkbe varázsolva azon hitre, hogy Isten 
velünk leszen, Isten áldása nem hágy el, hogy szép 
napokra virradunk, s ha e mellett még meggondoljuk, 
hogy ezen magasztos alkalom a végtelen szeretet, a 
hűség, a tántoríthatatlan hűség tanúsítására kínálkozó 
alkalom csakugyan meghozta azt a mit vártunk, a fel­
séges fejedelmi háznak népeivel való közös örömét, azt, 
hogy fejedelem és népei mint egy szívdobbanásra egyet 
élezzenek, óh váljon lehetséges-e ilyenkor szólani és 
nem elragadtatással szólani?!

Végtelen becsesek az ilyen alkalmak; a népek 
életében, drága idő, drága napok ezek! E napokban 
nyílik alkalma a fejedelmi házaknak népeik iránti sze- 
retetöket s a hű alattvalóknak a felséges fejedelmi ház 
iránti ragaszkodásukat, törhetlen hűségüket bebizonyí­
tani, megörökíteni!

Udv az új boldog párnak!
Üdv a fenséges trónörökös párnak!
Udv a felséges királyi párnak!
Udv Magyarország felséges és dicső Királyának és 

dicső, szeretett Királynéjának.
Üdv! Óh ezerszer üdv!

Koszorúzza Isten boldogsággal, legnagyobb áldásá­
val e frigyet! Legyen örökre emlékezetes és áldott e 
nap, — melyen Isten végtelen jósága és kegyelme 
megengedte a magyar nemzetnek a legnagyobb öröm­
ben részesülni, — együtt örülhetni Felséges Urával, — 
Királyával és Felséges Királynéjával!

A Kárpátoktól az Adriáig zengjen az öröm dala, 
— dörögjön az ágyú, — harsogjon az „Éljen“, hogy 
a föld megreszkessen, hogy a harsogás, hogy az öröm- 
riadal egész Európának s ez által az egész világnak 
hirdesse: a magyar nép a legnagyobb ünnepet 
üli, Felséges Királyának örömünnepét, a 
magyar királyi trónörökös ő Fenségének 
boldog esküvője nagy napját és ez ünnep 
több egy családi ünnepnél, több egy nem­
zet ünnepénél, milliók, nemzetek öröm­
ünnepe ez!

Isten áldja meg e napot! Isten áldja meg!

val e frigyet! Legyen örökre emlékezetes és áldott 
melyen Isten végtelen jósága és kegyelme

ben részesülni, — együtt örülhetni Felséges”ürával/— 
Királyával és Felséges Királynéjával!

A Kárpátoktól az Adriáig zengjen az öröm dala, 
— dörögjön az ágyú, — harsogjon az „Éljen“, hogy 
a föld megreszkessen, hogy a harsogás, hogy az öröm- 
riadal egész Európának s ez által az egész világnak 

üli, Felséges Királyának örömünnepét*

Mai számunkhoz egy fél ív van mellékelve.



Felséges Császár és apostoli Király!
Legkegyelmesebb Urunk!

Felséges Császárné és Királyné!
Legiegyelmesebb Asszonyunk!

Hódolatteljes örömmel közeledünk Felségtek 
dicső trónjának zsámolyához, hogy kifejezést ad­
junk azon érzelmeknek, melyekkel a Felséges 
Uralkodó Ház körében legközelebbre várt s egész 
hazánkra örömfényt árasztó nászünnepély keblein­
ket eltölti.

Az oly fejedelmeket, kik népök boldogságánál 
nagyobb dicsőséget, népök szereteténél magasabb 
jutalmat nem ismernek, éltök útjain azon tudat 
kisérheti, hogy minden örömük a nemzet örömévé 
lesz, minden fájdalmuk átrezgi az egész nemzet 
szívét.

Hogy a magvar nemzet így érez, azt minden 
alkalommal kifejezni siettünk, és ha — mit Isten 
meszsze távoztasson, — oly idő következnék be, 
midőn vért és éltet kellend a trónért s a hazáért 
áldozni, akkor Felségtek ismét látni és tapasztalni 
fogják, hogy e nép nemcsak szavaiban volt hű és 
lelkes.

A küszöbön álló örömüunep azonban nem­
csak a ragaszkodás ezen részvét-érzeteit költi fel, 
hanem egyúttal biztató jele áldás-teljes jövendő 
napoknak: azon frigy megkötésének ünnepe, mely 
Felségtek nagyreményű fejedelmi fiának. Szent- 
István koronája méltó örökösének oldalához élet­
társul egy szende, bájoló. a szívjóság ellenállhatlan 
varázsával hóditó királyi hölgyet állít, kiről bizto­
san hiszszük. hogy a ragyogó fejékkel együtt, 
ragyogó fejedelemnői tulajdonok örökösévé is lesz

A jövendő boldogság képei, melyeket Felség­
tek gyöngéd szülői szíve a fenséges ifjupár frigyére 
mondott áldásába foglal, az egész nemzet óhajtá­
sának. reményének tárgyai: palota és kunyhó lakója 
áldást rebeg e napon a dicső ifjú főherczegre, ki 
a szerelem örömmámorával eltelve, vezeti oe ősei 
fényes lakába boldog menyasszonyát, áldást az 
ifjú arára, feledhetetlen József főherczeg-nádorunk 
reményteljes unokájára, ki alig jött, már ujongó 
kódolással látja lábai előtt Felségtek népeit, s ki 
nemes szíve fogékonyságával meg fogja szeretni 
ezt a drága, vérrel szerzett földet, ezt a törhetlen 
hűségű s jó fejedelmeiért élni-halni kész népet, és 
— mint az Felségteknél boldog megszokásunkká 
vált: — itthon fogja érezni magát e hazában!

Az ég áldása szálljon Felségtekre! az ég 
áldása a fenséges ifjupárra! Legyen e szerelmi 
frigy új meg új boldogság és dicsőség forrásává 
a Felséges Uralkodó Házra nézve ugv, mint e 
hazára!

Kelt Eperjesen, Sárosmegye bizottságának 
ezernyolczszáznyolcz.vanegvédik évi Szent-György 
hava negyedik napján tartott közgyűléséből.

Felségtek hódoló alattvalói '
Sárosmegye közönsége nevében: 

l’é c hy Zsigmoxid s. lj., 
alispán.

Felséges Császári és királyi

Foherczeg és Trónörökös!
Felséges Császári és királyi

Föherczegnö és Trónörökösné!
Megjelent immár a rég várt örömnap, mely 

nemcsak Fenségtek ifjú szíveinek boldog szerelmi 
álmát valósította meg, hanem az ausztriai-magyar 
birodalom egén is áldásteljes jövendő csillagzata 
gyanánt áll.

Üdv Fenségteknek! a magyar trón és korona 
méltó örököseinek! Üdv midőn e hazába lépnek, 
melynek minden lakója áldásfohászt rebegve borúi 
fenségtek lábai elé! ídv dicső trónörökösünknek, 
kinek felséges atyját e nép a haza kegyes, szerető 
atyjának tekintette s tekinti mindig, kinek eré­
nyeire a jövő nagyság édes sejtelmével néz föl 
nemzetünk; üdv a Fenséges Trónörökösnőnek! 
midőn először tekint szét e magyar haza virányain, 
mely őt ezentúl büszkén és boldogan fogja a 
magáénak nevezni!

Millióknak örömriadalába vegyülve fogadják 
fenségtek kegyesen Sárosmegye közönségének 
hodolatteljes üdvözletét, melyet küldöttsége által 
tolmacsoltatni bátorkodik, fogadják azt mint a 
törhetlen hűség, jobbágyi hódolat és meleg ragasz­
kodás örök zálogát.

Lebegjen áldás Fenségtek frigye fölött és 
tegye azt úgy saját boldogságuk mint e nemzet 
üdvének kiapadhatlan forrásává!

Kelt Eperjesen, Sárosmegye bizottságának 
ezernyolczszáznyolczvanegvedik évi Szent-György - 
hava negyedik napján tartott közgyűléséből.

Fenségteknek
hódoló hívei 

Sárosmegye közönsége nevében : 
/V hy Zsigmond s. k. 

alispán.
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Városi közgyűlés.
A f. é. április hó 27-én tartott városi köz­

gyűlésben a főorvosi állomás betöltése után Rih- 
navszky Nándor városi képviselő indítványa folytán 
Herkely János városi alorvosnak, ki néhai dr. 
Kovács Antal betegsége alatt, sőt annak elhalálo­
zása után is, tehát hosszabb ideig saját teendőin 
kívül a főorvosi teendőket is buzgón és közmeg­
elégedésre végezte, egyhangúlag elismerés szavaz­
tatott; miről a nevezett alorvos hátát ozatilag 
értesít tét ni rendeltetett.

Ezen hozzánk pótlólag beküldött értesítésnek 
annál szívesebben engedtünk tért, mert ez buzgó 
tudósítónk figyelmes, részletes és hű leírásából 
csak véletlenül maradt ki. és mert Herkely János 
városi alorvos ur ezen önzetlen buzgalmáért, me­
lyet most már másodízben tanúsított, méltán meg­
érdemli, hogy a nyilvánosság előtt is megdicsér- 
t essék.

Eperjesi Széchenyi-Kör.
A f. é. ápril hó 29-én megtartott hangver- 
méltó befejezését képezte házi előadásainkseny

sorozatának: ismert kitűnő erők versenyeztek benne 
s új jelenséggel is volt alkalmunk megismer­
kedni. Mindjárt bevezetésül Műnk Cornelia urhölgy 
remek zongorajátékában gyönyörködtünk. Chopin 
„Bei£euse‘--jét és „Fantaisie empromptír jét adta 
elő azzal a csodálandó technikai szabatossággal és 
találó kifejezéssel, melyet már előbbi fellépései óta 
ismerünk, s mely a közönség kívánatéra a műsor­
hoz hozzátoldott „Straniera1, előadását is jellemezte. 
Balpataky József ur Garay „Obsitos“-át szép ha­
tással szavalta; mozdulatai szabadok és plastiku- 
sak. hangja csengő s jól idomul, felfogása correct, 
előadása élénk és megnyerő, e szavalat tehát 
méltán kielégíthette közönségünket; Hazslinszky 
Gusztáv ur ismert művészetét, ragyogtatta Singer 
„Etude‘ -jében. melyet a közönség szűnni nem 
akaró tapsai folytán ismételnie kellett; dicséretére 
már alig mondhat i ánk valami újat, bár még gyak­
ran részesülhetnénk játéka hallásának élvezetében. 
Usslár Fida bárónő kellemes, lágy, rokonszenves 
hangjával megnyerőén énekelte az „Auf Flügeln 
des Gesanges“ czímű dalt, melyet a zajos tetszés­
nyilvánítások után még egygyel kellett, megol­
dania; kísérője zongorán Tutko Eugénia urhölgy 
volt, ki e feladatnak szokott ügyességgel és tapin­
tattal felelt meg. Végül Kálóczy József ur adott 
elő magyar népdalokat zongorán, érzésteljesen és 
kitűnő technikával. Schuster Frigyes ur a közön­
ség nagy sajnálatára a megjelenésben akadályozva 
lévén, a műsorba foglalt szavalata (Schiller Don 
Carlos-ának két jelenete) elmaradt.

Es ezzel a közreműködőiteknek köszönetét 
mondva, derék műkedvelőinktől 
őszig! Akkor, reméljük meg nem 
nem törve, fogjuk viszontlátni őket.

I

megválunk — 
fogyva s meg

s kisdedóvó
Jegyzéke 

a r. kath. felső leánynövelde
építésére fölajánlott kegyadományoknak.

(6-ik közlemény.)
a) Közvetlen adakozásban: Sztareczky nagy­

prépost ur 5 fit, Blahácsek János 5 frt. Kasza- 
niczky Antal ternyei pléh. 2 frt, H. H. 1 frt, 
Ivaneczkv János ladnai lelkész 2 fr», Hirschmann 
Ferencz 10 frt.

b) A III. számú íven: Podraczky János 15 frt, 
Mayer F. ezredes 5 frt, Hoffmann M. 2 frt, Hoff- 
mann nv. kapitány 1 frt, Mrúsz Mátyás 1 frt, 
Pálmay Mari 22 kr., Bernatyák János í frt, Grúsz 
László 1 frt, Budirka János 1 frt, Ursulyák 50 kr., 
N. N. 2 frt, Rzenticzky özvegye 5 frt. Dubszky 
Mária 5 frt, Grieger Mária I frt. Fuhrmann 
Emésztii.a. 1 frt, Mohnay Alajos 1 frt, N. N. 50 kr., 
Lavotha R. 1 frt, Sitányi Teréz 1 frt, Duda István 
35 kr., Jónás Tamás 30 kr., Palsák Sándor 40 kr., 
Jakubek Péter 40 kr., Stanczel Béla 5 frt, Zweier 
özvegye 1 frt. Zborovszky Antal 3 frt, Oravecz 
János 3 frt, Tahy László 20 frt, Vaskóvits József 
2 frt, Herkely Júlia 5 frt, Niczkv Károly 1 frt, 
Benvey Antal 5 frt. Meiszner András 2 frt.

c) A XI-ik számú íven: Görgey István 5 frt, 
frt. 
kr., 
kr., 
frt, 
frt, 
frt,

Maczejko M. 1 frt, Voloszinovits János 1 
Fenyus János 1 frt, Stefanyik János 20 
Tomcsányi János 1 frt. Germuska György 50 
Kakusz István 1 frt, Stefancsik András 1 
Augusztinyi Károly 2 frt, Sinály Ádám 3 
Bacskovszky Dorottya 2 frt, Csizsek Ágoston 3 
Bakalyár János 1 frt, Szenczy Imre 2 frt, Peha- 
csek Ilona 1 frt, Vágási András 2 frt, Grauszgru- 
bér János 3 frt, Gerbery György 1 frt, Schneider 
Antal 50 kr.

Eperjes, 1881. május hó 4-én.
Pletényi Endre, 

apát-plébános.

Színészet.
Krecsányi Ignácz derék magyar színtársulata 

f. évi ápril hó 30-án, szombaton „Boccaccio“-t 
adta zsúfolásig telt ház előtt. A kedves zenéjü 
bohókás operetté nem csalta meg a közönség vá­
rakozásait ; Krecsányi Sarolta alakítása a czím- 
szerepben ugyanaz volt, mely már tavaly annvira Folytatás a mellékleten.

megnyerte közönségünket ; ő ebben a szerepben 
tudvalevőleg utólérhetetlen. Ifalmayné Fiametta 
szerepében kedves, tisztán csengő, erős hangjával 
ugv a templomelőtti áriában, mint a keringő-hár- 
masban és a „Firulin“ kettősben excellált ; Halmai 
jól adta a kalandvágyó herczeget s hősileg tűrte 
a Boccaccionak szóló ütlegeket; alkalmi coupletei 
is megnevettették a közönséget ; Németh (Lamber- 
tuccio) nem volt ugyan egészen elemében, de 
eléggé megfelelt a szerepnek: Bérczynek (Lotha­
ringie) és Csatárnak (Scalza) szintén nagy részük 
volt a sikerben, nemkülönben a mindig élénk és 
megnyerő Krecsányinénak (Izabella), Latabár Kál­
mánnak (Leonetto), Váczy Vilmának (Petronella) 
és Závodszky Teréznek (Beatrice): az ensemble 
pompásan összevágott, az ének kifogástalan volt 
mint egyáltalán Krecsányi operette-előadásai hatá­
sának egyik főemeltyűje a kitűnő rendezés: jó 
lett volna egynémely mellékszereplő bohóczkodás; 
hajlamát a kellő korlátok közé szorítani. __ kü-
löinben azonban az előadásról, — mely az eddi­

volt, — csakgiek között egyik legsikerültebb 
dicséretest mondhatunk.

Vasárnap f. é. május hó 
hozatott: Angyal Bandi i t ... ' ’ 
deti népszinmű 4 szakaszban i.„ 

' lós. Zenéjét szerzé Bognár Ignácz
Z4___ X • - “

tatta ki, miképen lett _________ _
szerelem hatalma alatt s a közbejött le nem győz­
hető anyai ellenkezés és Kongó (Stéger J.)"mél­
tatlan bánásmódja következtében gyilkos és hara­
mia-főnök, Abonyi szép alak, képzett színész 
szelepeit tudja, jól alakit, — a helyzetekbe köny- 
uyen belétalálja magát, csak hanghordozásából kell 
azt a néha-néha előtűnő modorosságot kiküszö­
bölnie--- Jól sikerült főleg utolsó jelenete: 
Vaczy Vilma (Orbayné) ezen mindig játszó tagja 
a társulatnak, mint máskor, most is megfelelt fel­
adatának. Kár, hogy ezt ezúttal Csatárról (Becs- 
kereky) el nem mondhatjuk, mert bár elismerjük, 
hogy igyekezetét, ügyességet is tanúsított, mind­
amellett neki kell felróvnunk, hogy Halmaynéval 
(Sara) énekéit kettőse nem mind úgy sikerüli 
mint tőlük vártuk, mert Halmayné bizony teljesen 
megfelelt szerepének s hangja, e kedves lágy és 
ha kell erős, csengő hang, bizony éppen úgy gyö- 
uyöiködtette a közönséget most is, mint máskor. 
— Krecsányiné (Nina) szerepében hatott azon 
jelenetnél, melyben magát Angyal Bandi vele meg­
ismerteti. Németh Gábor szerepében megállotta 
helyét. Az egész előadás talán a kihagyások foly 
tán nem vágott össze, — bizonyos hiány érzetet 
keltett. A közönség elég nagyszámú volt.

Hétfőn f. hó 2-án a „Bőregér“ előadásában 
gyönyörködtünk; Strauss behízelgő keringő dalla­
mai teljesen érvényre jutottak s kivált a külöm- 
böző kettősök, hármasok és kardalok (a II. felvo­
nás végén 1) kitünően sikerültek; ezen est pálmája 
külömben Halmaynét illeti meg, ki Adél szoba­
leány szerepében nemcsak külömben is előnyösen 
ismert szép énekét ragyogtatta, de igen jól játszott 
is; Krecsányi Sarolta bravourral játszott és éne­
kelt mint mindig; Bérczy Ödönnek (Eisenstein) és 
Csatárnak (Falke) nehezen esett ugyan az az ugrán­
dozó élénkség, mely szerepeiket jellemzi, hanem 
azért jól alakítottak s énekük hatott; Krecsányiné 
pompás Orlovszky herczeg volt, ki nemcsak ven­
dégeit, de a közönséget is folytonos vidám hangu­
latra tüzelte; Latabár Kálmán szokott routinejá- 
val adta a bonvivant Frankot, s a bál utáni jelene­
tet úgy ö mint Németh (Froscli), bár ez utóbbi 
némi túlzással, igen jól játszották; Péntek nehe 
zen találta magát az énekmester szerepébe, talán 
a bátortalanság okozta, hogy hangja is itt-ott 
cserben hagyta; Fenyéri (Blind) s a többiek meg­
tették a magokét; a második felvonás díszlete 
különösen ízléses és fényes volt.

Kedden, 3-án a várva várt „Mukányi“ került 
színre ; a darabot magát közönségünk úgy látszik 
különbözően Ítélte meg; igaz is, hogy annvira az 
életből van merítve, miszerint alig van valaki, ki 
egyik vagy másik gyöligeségében találva ne érezné 
magát a darab jellemalakjai által; másrészt azon­
ban Csíky e müve túlzásoktól és nagy valószí­
nűtlenségtől sem ment, s végkifejlete némely rész­
ben ki nem elégít. Egyébiránt nem ránk tartozik 
bírálatot mondani a darabról; mi csak azt consta- 
táljuk, hogy rendkívül mulattatott és érdekelt, 
miben kétségkívül szinészeinknek is nagy része 
volt. A rendezés ugyan, — mely külömben kevés 
darabnál jár oly rendkívüli nehézségekkel mint 
ennél — imitt-amott mintha akadozott volna, ha­
nem a legtöbb alakítás kifogástalan volt. Németh 
igen tehetséges színész, de több veleszületett 
humora és általános előadási tehetsége van, mint 
kiváló alakitó tehetsége, ő minden szerepet jól 
játszik, de mindegyikben ugyanaz vagy legalább 
hasonló marad; Mukánvija, — mely úgy látszik 
beható tanulmány eredménye — még leginkább 
kiemelkedett alakításai közöl, főbb jelenetei 
remekül sikerültek, csak a teljes csalódás fölötti 
levertséget és kiábrándultságot nem színezte ki 
eléggé. Krecsányi Sarolta elegáns és kellemdús 
Olga volt s megmutatta, hogy a drámában is 
otthon van, csak arra kérjük: ne essék ki olv 
könnyen szerepéből s fordítsa minden figyelmét a 
szerepre; Krecsányiné mint Margit valóban ellen

Ere-
1-sején színre 

a puszták királya.
—’_„.i irta Feleki Mik-

n i /* j \ ------ — Abonyi
Gyula (Andor) a czimszerepben igen helyesen mu-

1 az erős akaratú fiúból a



Újonnan alapított látszerészeti intézet

BiiiliineM Budapest,

Dorottya-utcza 5.

WALDSTEIN SIMON
rx. /.'/>•. utlrari látsxeréxz. /frrx. Kohlmarkt 5.

Budapest« Doroítyn-iitcza szám«
• -Inházl InteHoiek. minden magasságban és különféle foglalványban, a legjobb achromatikai üvegekkel 

oor. nikel, • 1 - - ■ - ■ ...
’’ I2''g 6 fr,tÓ1 14’'S

*zenifivrKek. a legtinomabbá csiszolt
Z(‘i. S7A.ni

1 írt 50—2 írt 50-ig 1.50—2 írtig
OrrrMiptet»k. legújabb szerkezettel, 

lblnk>hőmérök 1.50, 1.80, 2.—, 2.50, egész
5 Írtig átlátszó fokozattal. 

Szoba-hőmérő. 1 —, 1.20. 1.80. 2.—, 2.5C
3.—, egész 5 írtig. 

Orvozi hőmérő, testmelegség meghatározá­
sára 3—7 50-ig.

r, q 1.» ~ ^r,je' f «--Jelző csengővel vagy anélkül. — Katonaság részére: Kettős csövek színház és tábori használatra, legújabb szerkezettel
R 8> pgesz 12 üveggel 14 írttól fölfelé.

«óüveg;, olvaaó-üvegek, valódi hegy 1-kriMály szemüvegek és lorgnettekben párja 5 írt. 
megicndelések a leggondosabban teljesittetnek. — Árjegyzékek ingyen és bérmentve.

tekenösbéka, elefántcsont,
12 forinttól 24-ig 14 írttól 24-ig

üveggel és szolid foglalványban.
ezüst,

3—5 írtig 
aczél, 

1.50—3 írtig

láthatatlan,
2—3 írt 50-ig 

(Pince néz) szaru.
1.50—2 írtig

"Viertel

mit 3tnfen=6ouponö periében, 
‘las Stück à 32 fl.

3» babén beim

Eperieser Bankverein.
'7? Paiii-Expeiíer 

■XX horgonnyal 
nagyon jo háziszer.

Import

AntalHíuft Deróttei

kiviteli palaczksör

tételezett vignéta.
utánzása hatóság 

tettetik.

un«' unger<.
Flaacbenbiere».

Haupt Dep<i bei

V- IMPORT .•

LAGERBIER
Haupt Depót bei

a haniiMitatlaiiMRK biztosítása mellett kizáró­
lagosan CKnkiM

Dreher Antal
serfőzdéjében Kőbányán.

95 vagy 2—10

aluminium,
22 írttól 50-ig

tekenösbéka.
5-8 

ezüst,
3—<5 írtig

18
gyöngyházban

< forinttól 3o-ig

Budapesten

Dietrich és Gottschlig
cs. kir. ndv. szállítók és DREHER ANTAL főrak- 

tárnokainál megrendelhető.
Árjegyzék ingyen és bérmenten küldetnek. Árusítók 
(szükséglet szerinti kedvezményi árakban részesit- 

tetnek.
Oly palaczksörért. melynek czimszalagán a 

„Dietrich és fiottschlig“ vezérügynökök neve elő nem 
fordul, a fűződé jótállást nem vállal.

írtig 
tekenösbéka,

3.50—5 forintig

egész 4 forintig.
Kipróbált érczidőmérő , magasságmé­

résre is alkalmas, minden nagyságban és 
különféle foglalványban 5.50-től 25 írtig.

aranyban
5—18 írtig 

arany,
8—15 írtig

Fürdő-hőmérő,

láthatatlan.
2.50—7 írtig.

1.-, 1.20, 1.80, 2.—, 2.40

86 4—10

Figyelmeztetés.
Az általánosan ismert, jó hírnévnek örvendő s többoldalulag 

kitüntetett sósborszesz készítményem — kelendőségénél fogva — 
sok utánzásnak lévén az utóbbi időben kitéve, elhatároztam, hogy 
azokon czimjegyeimet módosítom s arra kék nyomatban saját házam 
külső alakját veszem föl, bejegyeztetvén az egyszersmind védjegy­
ként a budapesti kereskedelmi s iparkamaránál.

SÓSEOBSZESZ
gyors enyhítést eszközöl:

csúzos szaggatás, fagyás. fog- és fejfájdalmak, szemgyengeség, 
bénulások stb. stb. ellen. Fogtisztitó szerül is igen ajánlható, a 
mennyiben a fogak fényét elősegíti, a foghúst erősbiti és a száj 
tiszta, szagtalan izt nyer a szesz elpárolgása után, valamint aján­
latos e szer fejmosásra is, a hajidegek erősítésére, a fejkorpakép- 
ződés megakadályozására és annak eltávolítására.
Ara: egy nagy üveggel SO kr., egy kisebb üveggel 40 kr. 
Használati utasítás magyar vagy német nyelven bizományosaim 

névsorával ellátva, minden üveghez ingyen mellékeltetik.
Rrázay Kálmán,

88 3—3 Budapesten, IV., Muzeum körút 23. sz.
Kapható Fperjewen: Oszvald Dániel, Gallotsik J. V., Ilolenia L., Linkesch Károly kereskedésében.

Lungen- und Magenleiden
MT geheilt.

Amtlicher
fri f. t. (''arnitcnSivitakS 'ir. 23 ;u «gram über bccbacbtttc -veilwirtung fee .Gcff'icbcn iDialortraft <«»iunbbfit8bicreb unb ber .vcfficbtn Wal«, 
obcrc'labe. 2kibe I'twu.iiii'w enrieien ficb für :Refcnralee;enten. bann für an «atarrb unb ilieijungbjuftänben ber SltbinuiigS. unb «erbauuna*. 
ergane reibenbe al? auegeieicbnete biätetiidte ¿tarfungbmittel unb ift bie O'bctclabe al? beiliamer öriah Hir Maffee, wc tiefer, al? m reiienb, nicht 
erbtnirt eher eingeuellt würbe. beknber? m empfehlen; fie war iiberbie» ben bamit betbeilten «ranfen unb iRefcnvaleiienten ein ieb'r beliebtes 
eriibttiicf, was ber iBecbacbtung geniaü beicbeinigt wirb.

Slg r a in, -aut 23. tKiweinber 1878.
¿bitalsu.'berarü *r. ¿fefiift, Cberftabsarjt. Tr. ftnifer, Stab?, unb ilbtbeilung«.®befarjt.

Per $egen Rottes rufjt auf ^ßren Äoffirfjeit ^eilnaßrttngsmiftern!
I ¿elbftaikgeirrcchene SJcrte eine? CSeneienen.)

, 5tn te" f- f- Hoflieferanten ber meiften Scucerane (JutcbaS, Herrn .Toh. Hoff, f. t. Satb, ?<efiser be? aclbenen Slerbienft.
Wr"«01’” wuM’<t’,r unt CfUt’it'fr Crt,n- Üobrit: Wien, «rabentiof 2, ftabrif«<9tie»erla<|e: Clatt, Srn-

Hieburcb habe ich bas Vergnügen, 3bnen mitjutbeilen, baü 3br Hcfficbe? Malzextraktbier für ben Maeen unb bie 
Einige unubertrerflicb tft. a tc Chocolade unb BruHtbonbons ¡leben feit fahren in meiner .Familie nicht aus; wir fennen nicht 
genug unterem .vausarü banfen, bat er uns ein tclcbes .Hausmittel wte 3bre ®ial;brävarate anrietb.
. . „ . £er n,bt auf Heilnabrungämitteln, wenn auch Herr.Hoff reu «aiiern unb Wenigen genug «nerfennungen bat'
tc tä te uh es beeb 'ur meine Vltcbt, auch meine «nerfennung über bie ausserordentliche Heilkraft im Sntereffe ber Veibenben 
,u teilen unb bitte um -’.ercirentltcbung. ii>itte um .tufenbuna ren SOÄlaicben Sialibier, 13 deutel .vcff’icbe l'ialibcnbcn? unb 10 Vfb Wals-Obocctabe | 

■‘’"’"’“’■tf- XbroOor ««Nur, 5m»ettcr.
Alf A. MM. . M ~ 'l'ian jerbere nur rdtte jobnnn 6nfH4c Vtitllfabrifntrmit ber bur* ba? f. t. Hanbelißericbt iu Cefterreicb
1/lf ^C||]|[|Pf unb Ungarn etnreaiitrtrten «ebuomarfe (filbni? bes (vrnnberS). Tem unechten (irteuaniS tlnberer fehlen bie
■ ■ «Al HUHU« yetltrauterftcffe unb bte rtebttae 'iereuunasweite ber Sobann iwfffcben 'Sialiiabrifate unb tennen nach Sluiiaae 

ber äerjte tcbablicb wirten. - (Sie echte» 5cbann .pcfffcbeii SJruit.fflialjbenbcn« finb in blauen -Bavier.

$epot: Jom. »akovlcxki, 3lpo^efer in Fperies.

Anbau-Samen.
Wicken, Linsen, Lucerner- & Steier’scher Roth- 
klee. Thvmotheus- & Reygras, und Runkelrüben- 
Samen billigst zu haben bei

J. W. GUOTMk
in Eperies.

92 3—3

19 6—8

N_^^^a^lirdötésöl^^lvasás^^által ítélheti meg a beteg 
biztosan, vájjon a hírlapokban feldicsért számtalan gyógysze­
rek közül e® vagy amaz-e a neki való, vagy hogy pénzét nem 
hiába adja-e ki. Ezért egy beteg se sajnálja a fáradságot és 
hozassa meg magának a ,,Betegbarát“ czimü könyvecskét Go- 
nschek Károly cs. kir. egyetemi könyvárustól Bécsben (István* 
1 > mert.e könyvecskében tekintélyek által ajánlott és leg­
jobbaknak bizonyult gyógyszerek szakszerűen és kimerítően 
'annak ismertetve úgy, hogy minden beteg egész nyugalom­
mal bírálhat s a legjobbat választhatja magának. A könyvecske 
ingyen és bérmentve küldetik meg, a megrendelőnek tehát 
nem okos több költséget, mint 2 krajezárt a levelezési lapért, 
mely magyar is lehet. 33 CJ
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Sötétig für ^errett !

?aô auf ber fiauptgaffe fuh 2?r. 303 
gelegene ebenerbige

Balint'sche 

Haus
■ft gu« freier f>anb ftünblicb tu ver= 
taxién. gj 3_3

Sau« verjinft fid? mit 8—9%. 
Släbere 9lu«funft erteilt

Felix Donschachner.

g
■» a r* 
aF

ü, & c P 3 *

Orient nagy szálloda
Üudupesten.

hessen, mert az alanti -lukábl) orven<U

S“: T«»»

magánfogatok részére " "gJ tarsaskocsik> mint
' ~ 4—6

-^-^je§'3rzéls.

1 a , Első emelet *
! "nomun ’"'torozott utczai szoba 2 ágygyal frt 2—

1.20

hw.,,A, ®"bC£,‘3cfcr.tií<te êyirma erlaubt fid, beut g). X ^ublifitm jur Äenutniji ju 
bringen, bap |te ent reidi fvrtirtcê gager von

KRAKAUER 0EFE1V 
fiiguttg "hat M’’aI’rC"1’ bcr ®cll,mer= öcrbftiiiüiwtc jivei ©efeitfefcer jur 33er= 

m1íeirf?sín"«,is '5“r ‘Jcik ^c’itf,tiiT'i'il beö Sagens HW etulabet, ciupncMt fte 
Sntnr iii e17-1111 «>'b iic Slufftelluttg, ¿le jebe
¡wTÄ ^t"",,cn,,ülhltc' ~ wc,d>c bie ijeeignetftc Seit ift - bei ¡H W

SAMUEL LINKESCH WWE
in Eperies.

m s
P> O

5000 lleneii-lleiiiden
»» «»,. <Sraa.r8.aai,u foI „„ s

r "?OnJem^fkiiiint!’eP1Il't früher fl. 2.50 jehtfl 1 30 
Cretonhemd. neiteife dufter 9 «n P ' on

1 Wordl,e>„d.1.™(,tt9)i„ t" f ■ ’ 30 I

zBeutger ule 3 st. werben iiidbt verleitbet

Wien A. SIDON Wien

Än biete öcin (ßliidu bit tjuití)' 
400,000 Mark 

í,ttnf‘'!’8n btetet bie allerneuesteÆZaiâu" °”"S’ ml* ”m S'«'' H'M'4

B»» « » ÄS

gbir erfaßen 9rff. TmteaMm» .

Sljre genaue Äbreffe,
bie 'lliijahl äoofe, iveldje Sie iviinfrfjen, 
ob ber 'Betrag hier heigefiigt, ober per ißoftamveifung über

” M A ” 1 ” ”
>.• Második emelet:hnoman bútorozott utczai szoba 2 ágygyal frt

M j.. ” 1 ” ”
1 . Harmadik emelet:

mán bútorozott utczai szoba 2 ágygyal frt

Udvari szobák a” II. és HL emeleten”
70 krtól I írt 20 krig.

Mély tisztelettel
Schlothauer Ferenczné,

szálloda-tulajdonosnö.

1 ©ewinn 
©elvinn 
©eivinn 
©elvinn 
©elvin n 
©eivinne 
©elvinne 
©elvinne 
©eivinne ..

12 ©eivinne a

1 
1 
1 
1

a 
a 
a 
a 
a 
a 
a 
a 
a

3R. 
9«. 
M.
9)2. 
3». 
3«. 
9)2. 
3».
3».
2)2.

1 ©elvinn a 3». 12,000 
" ©etvinne a 3)2.

©eivinne a 9)2.
©eivinne a 2)2.
©eivinne a 2)2.
©eivinne a 2)2.
©etvinne a 2)2.
©eivinne a 2)2.
©eivinne a 2)2.
©eivinne a 2)2.

IC. IC.

24
5

54
105
263
631
873

1050
28860

finb planmäßig amtlidj feft= !

250,000
150,000
100,000
75,000
50,000
40,000
30,0'10
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állhatatlan kis .szende“ volt. Závodszkv Teréz is I 
(Piroska) ügyesen játszott; Karczag Gyula (fő­
ispán) alakítása érthetetlen volt, úgy látszik maga | 
sem volt tisztábau szerepével; Kövesy Sarolta 
Ella ellenszenves alakjába is szenvedélyt s ezáltal 
érdeket ♦udstt öütvui; A'vvun Gztacüy útion je- 
lentektelen szerenenen is ki tuaott tűnni, mint 
eddig mindig kitűnt; Fenyéri becsülettel megta­
nulta Zápolya nehéz puritán szerepét, a szerep 
aztán hatott is, Fenyéri nem rontott rajta, de nem 
is tudott belé jellemet, életet önteni. Latabár 
Kálmánnak — nézetünk szerint — a társulat 
összes tagjai között legtöbb alakitó ereje van; 
„Kozák “-ja megint egy ujdonat-uj , tökéletesen 
kidomborított, kezdettől végig következetesen ke­
resztül vitt jellemalak volt, melyről külön tanul­
mányt lehetne imi; llalmay Imre gondolkodó s 
igyekvő színész, legjobban szeretjük öt a cselszövő 
szerepében látni, de kudarczot nem vall sehol és 
soha, akár coupletket kell énekelnie, akár szele- 
burdi szerelmeseket adnia: Torday nehézkes 
Cyprián volt, hanem hát vannak nehézkes ügyvé­
dek is; a két orvos (Csatár. Takács) vitája sike­
rült; Váczy Vilma (Vargáné) tökéletesen elemében 
volt, s Bérczy Mari (Gergely) Péntek (Rózsaberki) 
Takácsné (Csukáné) Derzsy Irma (Tarkóné) 
Ábrányi Mari (véD kisasszony) stb. is hozzájárul­
tak a sikerhez. Egy szóval a nehéz darab igen 
jól sikerült, s különös hálával tartozunk Krecsányi 
urnák, hogy ezen híres újdonságot ily tetsző ala­
kításban mutatta be nekünk.

Szerdán Suppének „Fatinicza“ cziinü ismert 
operette-je került színre. — Volt idő. mikor 
százan meg százan tódultak a szinházba, ha a 
szinlap Fatiniczát, a Boccaccio-nak ezen előhírnö­
két jelezte. A bájos cserkesz-hadnagy nagy vonz­
erőt gyakorolt nőkre s férfiakra egyaránt, sót az 
utóbbiakra még nagyobbat. Azután azok a fülbe­
mászó dallamok, duettek, terzettek, festői jelene­
tek, a kara-göz szinrehozatalának eredeti eszméje, 
az orosz tábor és ennek főalakjai; Kancsukotl tá­
bornok, Steipau őrmester. Goltz Julián reporter, a 
szép Lídia herczegnő, a hárem odaliszkjei stb., 
mindmegannvi tényezője a legteljesebb színpadi 
hatásnak, mely Fatiniczát annak idejében diadalról 
diadalra vezette. Ki ne emlékeznék a Fatinicza- 
korszakra! Fatinicza rántotta ki a szinigazgatókat 
a deficitek örvényéből; a táncztermekbeii a Fati- 
nicza-polkát járták, a katonaság Fatinicza-indulók 
mellett defilirozott leghetykébben, a zongorákon 
Fatinicza-hangjegyek feküdtek, vendéglőkben Fati- 
nicza-dallamok mellett vigadtak s utón útfélén 
arról beszéltek, azt dúdolták és fütyülték, sőt 
még a divat-világ is felkapta Fatiniczát és meg­
ajándékozta a társadalmot Fatinicza-keztyükkel. 
Ma már mindennek vége! Néhányan ugyan — már 
a reminiscentiák kedvéért — most is még igen 
szívesen látjuk és hallgatjuk meg Fatiniczát, de 
múltját jelenével hasonlítva össze, önkénytelenül 
eszünkbe jut a szerelmes Timofey gróf sóhaja. 
„Ő Fatinicza, mi minden nem történt veled!" — 
A czimszerepet ezen alkalommal Krecsányi Sarolta 
hirteleniil bekövetkezett roszulléte miatt Krecsá- 
nyiné játszta s ezen fellépésével újból fényes bizo­
nyítékát adta annak, hogy ő a társulatnak egyik 
legsokoldalúbb tagja. Ezen szerepben is teljes 
mértékben tudta érvényesíteni finom kerekded 
játékát s e mellett szabatosan énekelt is, annyira, 
hogy pillanatig sem voltunk arra emlékeztetve, 
hogy ö e szerepet az előadás napján szükségből 
vállalta el. Halmayné kedves Lídia volt s ez este 
teljes elejében fejtette ki szép és rokonszenves 
hangját. Csatár jó Kancsukoff volt s kivált éneké­
vel aratott megérdemelt tapsokat. Izz.et pasa, 
Goltz Julián és Mustapha szerepei ellenben nem 
tudtak érvényre emelkedni, lehet azért, mert az 
előző években éppen ezen alakok voltak igen jól 
személyesítve. Tetszést aratott a basibozukok 
chorusa s főleg a harmadik felvonásbeli induló. 
(Krecsányiné, Halmayné, Bérczy Ödön.)

Csütörtökön, május hó 5-én, Csikv Gergely 
4 felvonásom színmüve; „A proletárok“ kei ült 
színre. Az egész előadás összhangzó egészet ké­
pezett : a meglehetős nagyszámú közönség jól 
mulatta magát és tetszésének a szereplők gyakori 
kihívásával adott kifejezést. Az est sikerének biz- 
tositásában legnagyobb része van llalmay Imrének, 
a ki Zátonyi Bencze szerepét tökéletesen hű ala­
kításban mutatta be. Meg kell itt Halmaynak 
egy igen nagv erényét dicsérnünk, azt t. i.. hogy 
szerepét kitünően tudta, a mi őt azután játéká­
ban végtelenül segítette. Ezen erénye különben 
Abonyi Gyulának (Darvas Gábor) is van s onnan 
az ő‘előadásainak, szerepeinek sikere is. — Ko- 
vesy Sarolta (íren) helyesen fogta fel szerepet 
és találóan szinezett. — Váczy \ ilma eleinte túl 
mozgékony s a „puncs“ hatása daczára is igen 
józan volt, különben a nála megszokott színpadi 
routinnal adta szerepét. — Németh József mint 
Mosolygó Menyhért, kissé hivebben színezhetett 
volna. — Halmayné (Elza). Latabár mint Bankó 
Béni, megfeleltek feladatuknak. Takács mint tu­
lipán derültséget okozott. A kis lakács Jolán 
(Senki Gáspár) megnyerte a közönséget szerep­
hűségével. Szerepét jól tudtá. jól áu<a. rvie- 
csanyiné mint Borcsa, olyan talpraesett, n\elves, 
eleven, de joszivu valóm &zaaacöuv .v.., -
közönség tapsait méltán megérdemelte. — A kö­
zönség minden főbb szereplőt megtapsolt, csak 
Fenyéryt (Timót Pál) nem. s ez világos bizony- 

sága annak, hogy I enyéry l’imót jellemét ellapi- 
totta. Kévés itt a szerepet tudni, egyik-másik 
mozdulatot eltalálni, a hanghordozast is fő-fő 
dolognak keli tekinteni; e szerepben ez egyike a 
legfőbb feladatoknak, s éppen ezt nem oldotta 
meg jól Fenyéry. Különbeni igyekezetét méltany- 
íanai veszszuk tudomásul.

Különfélék.
A Felséges l ralkodé Ház iránti lojális érzel­

meinknek külsőleg is kifejezést adandóik, a város 
Rudolf cs. kir. iöherczeg s trónörökös Ő Fenségé­
nek házassági esküvője alkalmából ünnepiesen ki 
fog világíttatni. Felhivatnak ennélfogva a város 
lakói, miszerint a jelzett örvendetes esemény nap­
ján, vagyis f. hó 10-én este ablakaikat kivilágítani 
szíveskedjenek. Eperjes sz. kir. város tanácsa 
1881. május hó 4-én.

A trónörökös pár május 18-án Laxenburgból 
egyenesen Budapestre jő, anélkül, hogy az osztrák 
államvasut bécsi pályaudvart érintene; az itju 
pár kíséretében csak annak udvartartása lesz. A 
Budapestről Prágába való utazás Marchegg-Gansern- 
dorlon át fog történni. A küldöttségek május 8-án 
fognak a scliónbrunni kastélyban fogadtatni, s mi­
után ott nincs nagy terem, mely a küldöttségeket 
kényelmesen magába fogadhatná, a küldöttségek 
a kis es nagy csarnokban a következő sorrendben 
fognak felállni. Legelöl mint vendég a magyar 
országgyűlés mindkét házának küldöttsége; utána 
az ősz: rák birodalmi tanács mindkét házának kül­
döttsége; ezen küldöttségek után Budapest főváros, 
Bécs városa, a horvát tartománygyülés, Fiume 
városa és a katonai határőrvidék s ezek után az 
osztrák koronaországok küldöttségei, összesen 
csak 250 személy. A trónörökös pár, a kis csar­
nok mellett fekvő teremben összegyűlt főpapság 
fogadása után, a két csarnokon félkörben át­
haladva, minden egyes küldöttségnél cercle-t fog 
tartani, s végül a nagy csarnok főbejáratán keresz­
tül visszavonul a belső termekbe. — Az ajándé­
kok Becsben május 9-én délután 4 órakor fognak 
a váriakban átnyujtatni. _ (Ell.)

A trónörökös menyegzője. A trónörökös és 
neje Budepestre érkezése es itt idézése alkalmára 
a főváros ünnepély-rendező bizottsága a következő 
érte-itést bocsátotta ki a közönséghez; Hirdet­
mény. Rudolf csász. és kir. főherczeg-trónörö- 
kös ő fenségének Stefánia belga kir. és szász 
herczegnő ö fenségével leendő egybekelése, illető­
leg a fenséges párnak Budapesten tartózkodása 
alkalmával rendezendő ünnepélyességek sorrendje 
következőleg állapíttatott meg: Május 18-án. 0 
csász. es kir. fenségeiknek megérkezése Budapestre 
délután 4 órakor. Fogadás az osztrák államvasut- 
társulat pályaudvarában. Felvonulás a váczi kör­
úton, marokkói utczán, Erzsébet- és Józseftéren, 
Fürdö-utczán, Ferencz Józseftéren, lánczhidon és 
Albrecht utón át a királyi palotába. Este a fővá­
ros általános kivilágítása és tűzijáték a Gellért­
hegyen. Május 19-én. A küldöttségek tisztelgése 
ö csász. kir. fenségeiknél, valamint a főváros áltál 
felajánlandó nászajándék átnyujtása a kir. palotá­
ban délelőtt 11 órakor. Május 20-án. Díszelőadás 
a nemzeti színházban esti 7 */2 órakor. Május 21-én. 
Polgári bál a vigadó termeiben esti 9 órakor. 
Május 22-én. Díszelőadás a népszínházban esti 
7'/„ órakor. Május 23-án. Ö csász. és kir. fensé­
geik elutazása Budapestiöl reggeli 8 órakor. Tisz­
telgés a pályaudvaron. Miről a főváros t. közön­
sége tudomás végett értesittetik. Budapest, 1881. 
május 3-án. A főváros törvényhatósága által kikül­
dött ünnepélyrendezó bizottság.

Színi jelentés. Tisztelettel tudatom a n. é. 
közönséggel, hogy holnapután, hétfőn, Rudolf trón­
örökös nászünnepélyének előestéjén, a városi szín­
házban díszelőadást tartok. Az ünnepélyes előadás 
műsora: „Prolog“. Drámai mű 1 felvonásban, néma­
képlettel. Irta: Lévay István, tanár. „A magyar 
népélet“. Összjelenés énekekkel, tánczczal. Végül 
„A pajkos diákok“. Operette 1 felvonásban. Mély­
tisztelettel: Krecsányi Ignácz, színigazgató.

Az eperjesi választók tekintélyes része meg­
állapodván abban, hogy TÍ*Z«I ÜallllilU 
kormány-elnök ezen választókerület országos kép­
viselőjelöltjének kikiáltassék, az alulirott végrehajtó 
bizottság részéről felkéretnek mindazok, a kik ezen 
zászló alá sorakozni akarnak, miszerint holnap vasár­
nap. azaz f. évi május hó 8-án d. u. 3 órakor, az új­
világ nevű sörcsarnokban tartandó gyűlésben részt 
venni szíveskedjenek \égrehajtó bizottsági tagok: 
Podhorányi Nándor, Lasztókay László, Cseh Ala­
jos, llaitsch Lajos, Kovácsy János, dr. Glück 
Lipót, Dunkel Károly. — Holländer Leo, Kleiner 
Gvula. Rödler Ágoston, Schulek Gusztáv, Lillia 
Boldizsár, dr. Mosánszky Győző, dr. Horovitz 
Simon. Kresztyanko András, Zsarnay Kálmán.

Képviselő választás. Az eperjesi képviselő­
választó kerület azon választóit, kik dr. Berzeviczy 
Albert megyei főjegyző urnák jelöltségét pártol­
ják a tisztelettel alulírottak többek nevébeu ezen­
nel’ felkérik, hogy jelöltünknek körünkbe való 
meghívása és programmbeszédének meghallgatasa 
végett a f. hó 8-án, vasárnap, délutáni 4 orakor 
*1 Főkete Sas“ nagy termében megjelenni szíves­
kedjenek. Nuber Sándor s. k. Hörk József s. k. 
Dessewffy Lajos s. k. Sztempák Ignácz s. k. Kosch 
Frigyes s k. Kubinyi Aurél s. k. Dobay Sandor s. k.

Fu/.y Sándor s. k. Sikorszky András s. k. Kosztka 
Vilmos s. k. Kyss Géza s. k. Révay Samu s. k

Az adókivető bizottság működését Eperjes 
városra nézve folyó hó 12-én a városi gyűlés 
teremben kezdi meg. Megkezdendi az iparosok, ke­
reskedők. ügyvédek és orvosokra kivetendő 111. 
oszt, kereseti aduval es pedig: í-su otou május iio
12., Il-ik ötöd május hó 13., HI-ik ötöd május ho
14., IV-ik ötöd május hó 16., V-ik ötöd május hó
17., Felkülváros 1 —150. házszám május hó 18 ,
Felkülváros 151—325. házszám május ho 19.. 
Alkülváros és hegvi kertek május hó 20.; tőke 
és életjáradekok utáni kamat illetőleg járadék­
adók tárgyalva lesznek: I.. II. és Ill-ik ötöd junius 
hó 7-én, a többi városrészek junius hó 8-án; a 
tanári kárnál azon urak, kik illetményeiket nem 
a niagv. kir. adóhivatalnál veszik fel és magán­
hivatalnokokra kivetendő IV-ik oszt, kereseti adó 
junius hó 9. és 10-én a délelőtti órákban fog 
megállapittatni, végre nyilvános számadásokra 
kötelezett egyletek és vállalatokra nézve junius 
hó 10-én délutáni órákban fog az ez idei kivetés 
végleg megállapittatni. A kivetési előmunkálatok 
az adóíelügyelö ur hivatalában készültek el és a 
városi adószedő hivatalnál, hivatalos órákban az 
adókivetés napjáig, minden érdekelt felnek meg­
tekintés végett nyitva állanak. R. G.

A vasutak és a menyegzői ünnepélyek 
A m. kir. államvasutak északi, tiszai, keleti, vág- 
völgyi, déli és dálya-bródi vonalainak, valamint a 
duna-drávai vasútnak nagyobb állomásain folyó 
évi május hó 5., 6. és 7-én mérsékelt áru menet­
térti jegyek fognak kiadatni a Bécsben tartandó 
ünnepélyek Alkalmával. Az északi, tiszai, keleti, 
déli és dálya-bródi vonal, valamint a duna-drá­
vai vasút állomásairól szóló jegyek 14 napig érvé­
nyesek. A jegykiadó állomások, valamint e menet­
térti jegyek árai az állomásokon kifüggesztett hir­
detményekben foglaltatnak.

Értesülésünk szerint a „magyar-franczia 
biztositó részvénytársaság az abaujtornamegyei 
gazdasági egylettel az egyleti tagok biztositása 
elnyerését tárgyazó szerződést kötött hat évre. 
Pályáztak az „Első magyar“ és „M. f. b r. t.,“ 
mely utóbbinak előnyösebb ajánlata fogadtatott el.

Dermifdjtes.
Sa« "Programm bér SranungSfeierlidjfett be« 

Xíjronfolgerb. Am 9. Diai um halb 1 Uhr főműit 
bas belgifdje ^errid)crpaar in iäd)Sipätinigeni ®ala- 
wagen non Schönbrunn nadj Söien unb fteigt im 
3J)?rcftanum ab, woher eö fid) mit einem beionberu 
3ugc nadj bem faiierlidjeu 'Palafte begibt. ©ie feier® 
lidje Stauung finbet am folgenben jage, ben lOden 
VormittaqS um 11 Utjr in ber IKuguftnierfirdje [taff; 
bie fird)lid)en (Zeremonien wirb ber (Sarbinaler$biid)or 
Schwarzenberg leiten. 5Jladj ber Stauung lehrt ber 
jpof unb baö neuDermätjIte 'Paar in bie inttern Cöe> 
mädjer beö 'Palaftes ¿urütf. ©ie (Zeremonien im (yin= 
¿einen unb Sanken fittb bieieiben, welche im Jahre 
1854 feftgefe^t würben, als bas föniglidte 'Paar leine 
Vermählung feierte. 2luß bem 'Programm ber geft= 
lidjfiitcn ¿u Bubape|t aber heben wir folgcnbeS her= 
vor: ©en 18. 'Diai nad) ber Anfunft unb bem feierIL 
djen Gmprangc ílufjug in ben föniglid)ett 'Palaft. 
'Jlbenbs Beleuchtung unb jyeuerwerf auf bem et. 
(^ellcrtö-B rge. ©en 19. sDiai Empfang ber ©epu= 
tationen unb feierliche Uebergabe ber bpochjeitögeidjenfe 
unferer ójiauptftabt. ©eit 20. Diai ®ala=VorftelIiing 
im 9cationaltheatcr. ©en 21. Bürgerball in ber Jie= 
bunte, ©en 22. ®a!a-Borftellung im SRationaltheater. 
©en 23. Bei ber 'Jfbreife Jpulbigung auf bem Bahn» 
hofe. ©a£> ílb’djiebsfeft, welches von ber etabtBrüffel 
am 3. Diai ¿u (ihren ber £er$ogin Stefanie »eran= 
ftaltet würbe, ift glänjenb gelungen, ©ie föniglidie 
Familie hat bie Jpnlbigung non ungefähr 300 ®eiellichaf= 
ten unb Vereinen entgegen genommen unb erhielt 
begeifterte öoationen non einer Ungeheuern VolfSmenge.

'Dläbtheiicrvfhungs=3nftitiit. ©er illufruf, weL 
djen bie (iperieier cd. Öemeinbe im Gntereffe ber Dläbcfjem 
erjichung veröffentlicht unb auch ben (xiitjelnen ¿ugeidjicft 
hat, finbet überall lebhaften Entlang unb wenn von Seite 
©erjenigen, welche fid) für biete Angelegenheit begeifterw 
unb ihren (Gefühlen warmen AuSbrucf gegeben haben, 
aud) bie gewohnte hochherzige Opferwilligfeit nidjt feb= 
len wirb, io wirb bas 3tel erreicht fein, unb wenn 
uiellcidjt auch nidjt in bieiem Jahre, hoch ¡ebenfalls in 
ben fünftigen Gohren wirb ber neueDluienfempcl gebaut 
¿nr ftreube von un« Allen unb ¿um größten Vortheile- 
ber Diäbchen, in bereit Jpanb in vieler epinficht ba« 
Cjlücf unb jpeil ber ßufunft gelegt ift.

Diarft. ©er am 2. b. 59?. abgehaltene Gahrmarft 
war ¿iemlid) beiudjt; beionberS bei ben Samen, Änollen 
unb 'Pflanzen, bie im frühlinge geiäet unb geießt wer­
ben, herridjte ein Iebenbige« Treiben, ©ie Äaufluft wat­
allgemein,— eö fdjeint, baß ber (SMbmangcl bem 59?ar(te 
nicht geidjabet hat, benn aud) bie 3elte unb Bubett 
[tauben nicht leer. @6 würbe un§ freuen, wenn Käufer 
unb Verfäufer inSgefammt ¿ufrieben heimgefehrt wären.

3>at[on=6röffnung im Vab Vartfelb. ©ie ftäbtijehe 
Babverwalfuttg ber Bartfelber Heilquellen (jrittffur, 
warme 5D?ineral= unb jyichtennabelbäber) gibt befannt, 
ba§ bie bortige Saifott am 15. Diai eröffnet wirb unb 
baf; her leichteren grequet^ halber giafer an ber piefigen 
(Gfperiefer) Bahnhofsftation um 6—8 fl. fletö ¿u ha­
ben finb, welche in 4’/2 Stunben baé Bab erreichen 

• ÜSir wünithen bem peiüqmieu Buoc auth quui «runu 
recht anjehnlichen Befuch unb allgemeine SBürbtgung 
feiner vielen Vo^üge.



A vasúti vonatok menet- és érkezési ideje,
Eperjesen, m. évi október 15-től kezdve.

Eperjes—Oderberg.
Eperjesről ind. 8 6 01 p. reg. Oderberffbe érk. 4 ő. 49 p. máén. reá 
oderbergről M 5 .,45 .. estv. Eperjesre ,, 9 „ 56 ,, ,, M

Epe rj e.M — Buda pes t. 
Eperjesről ind. 8 óra 01 p. reg.

9 , 08 „ estv.
Budapestről „ 10 „ 50 „ ,, Eperjesre

„ 7 ,, 34 ,, reg. „
Eperjes—Tarnow.

ind. 8 óra 22 p. estv. Tarnowra
1 „ 45 ,, délb. Eperjesre

Eperjes - Ujhely.
ind. 11 óra 29 p. délb. Ujhelybe 

,, 3 „ 24 ,, éjjel. Eperjesre 
„ 9 „ 06 „ reg. „

Eperjes—Kassa.
ind. 4 óra 17 p. reggel. Kassára
„ ' „ 01 „

9 ,, 08 „ est ve. „
7 56 „ reggel. Eperjesre
5 ,, 52 „ estve. ,,

F perjésről
Tarnowról

Eperjesről 
l’jhelyről

Eperjesről
»»

Kassáról »»

Budapestre érk. 7 óra 58 p. est ve.
7
9
8

33 reg.
56 „ ,,
22 „ estv

érk. 11 óra 40 p. délb
»» 7 „ 03 „ reg.

érk.
»»
»»

7 óra 17 p. estv.
9 „ 56 ,, reg.
3 „ 32 „ délb

érk.
„ 9
„ 10 
„ » 
n 8

6 óra 29 perc, 
n 40 „
n 53 „
„ 56 „
„ 22 ,,

Árverési hirdetmény.
Az ..Eperjesi takarékpénztár“ részéről 

arany, ezüst, értékpapír, vászon stb. nenrííek- 
ből álló különböző zálogtárgyak, f. é. május 
hó 9-én, reggeli fél 9 és délutáni 2 órakor 
a takarékpénztárban tartandó közárverés ut­
ján a legtöbbet Ígérőnek el fognak adatni; 
mi végből az illető tulajdonosok, ezeknek 
a kitűzött árverési határnapig leendő ren­
dezésére felhivatnak.

Eperjes, 1881. ápril 5.

Az

Eperjesi takarékpénztár
igazgatósága. ?

Ci^tations^n^eige,
&oit (gelte bcr ,£perie$er £patfta|Je“ 

werben oerfdpebene Stäuber, befte^enb aug Q5olbt 
Silber, SBerttjpapiere, Öeinwanb k. am 9. 2ßaf 
C. nm ßaffi 9 &ot- «ab 2 glgr 
ÄKadjJUittags im eparfaffa = @ebäube mittelft 
öffentlicher Üiptalion au ben SJleiftbietenben oer= 
fault, bemjufolge öie @igentl)ümer obiger ^)fän- 
her aufgeforbert werben, biefelben big jittn fe[t= 
gelebten Termin orbnett ¿u wollen.

(Sperieg, 5. äprtl 1881.

9
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Die Direction
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Eperieser Sparkassa.Kiadó-tulajdonos: Az Eperjesi lianKegylet. 
Felelős <zrrk« sztő: Hörk József,

Mineral-Wässer
Barlfelder, Czigelkaer, karlsbader, Gleichenberger, Giesshübler, Haller- 
o r Ji,poczer’_Marlenbader,
,, 1 * B*t*erwbsser, als: Franz-Josef-, Elisabeth-, Rákóczy-, Deák-
Hunyady-, Széchényi-, Königs- und Victoria-Quelle; Paráder, Püllnaer, Selterser

Saidschitzer, Szolyvaer, Szulfner» 9
Zu haben bei
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L. HOLENIA.

MAGY.uS:FR?,NC,ZIA BIZTOSÍTÓ részvény-társaság
PJ millió forint teljesen befizetve négy millió forint aranyban.)

AIÓlirt eperjesi főügynökség felhívja
- t. e"azcia3s:özöxiség'et^etései jégbiztosítására.

h. V’SS‘jég“T neTszlnveTe TdTi’ * taval^iho2 telJcsen S* » ««<»-

dijaknak csak felét fizeti *WK
’ e csakis a károsult tábláktól a szabályszerű dijak másik fele után fizetendő dewaWs 5"/ felüli kárnál

9^^ ^re a.
a) biztosítási ajánlatokat jégverés ellen is elfogad hat évre úev Wv a a it > > a ■ ■■

.. ü. .“ASfftRffss xbáf s»*®8 frt stb. Ezen árakon hplnl hi t f ♦ MyttMialí is, u. m.: búza 12 frt, rozs 10 frt ároattcii diaKon oelul a biztosítás tetszés szerint eszközölhető- 4 irt’ d,rPa
d L artVeStl7éLTe'bÖkLVá'aSZtóS kÖrÜlÍ nehézsé«ek elnököt az illetékes bíróság nevezi ki-

meghagyása mellett. 8t jégVereS’ “ aratós "ólkál folytatható, e'gy pX ierület

bak és :.i.”Táarmeb“Cmts *“ jégb“ d«ai is a«ute olcsót-

vidéki ügyXb fe,V,l4g0SÍ,ÍS‘ ny"jt éS ““ aj4“ az alantirt «Ügynökség, valamint helybe« és

A magyar-franczia biztosító-társasáé-
eperjesi főügynöksége: ®

eperjesi takarékpénztár.

közönség,
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